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Adalékok törvényes öröklési jogunk 
codificatiójához. 
(Te rveze t 1805—1815. §§.) 

A l i g v a n r é s z e a m a g á n j o g n a k , , m e l y a t ö r v é n y h o z ó o l y 
s o k o l d a l ú é s b e h a t ó figyelmét, g o n d o s s á g á t i g é n y e l n é , m i n t a 
t ö r v é n y e s ö r ö k l é s i j o g . E z a m a g á n j o g n a k a m a p o n t j a , m e l y 
a í o n t o s a b b t á r s a d a l m i , k ö z g a z d a s á g i é s p o l i t i k a i p r o b l é m á k 
e g é s z s o r á t é r i n t i , m e l y n é l t e h á t f o k o z o t t é s s ú l y o s k ö t e l e s s é -
g e k h á r u l n a k a c o d i f i c a t o r r a , n e m c s a k a z e l ő r e h a l a d o t t f e j l ő d é s 
k ö v e t e l m é n y e i n e k , d e e g y s z e r s m i n t a j ö v ő é r d e k e k n e k s z e m 
e l ő t t t a r t á s á t i s k ö v e t e l v é n . . 

A h a z a i s z a k k r i t i k a é r t h e t ő é r d e k l ő d é s s e l f o r d u l t a m a 
n a g y b e c s ű e l a b o r a t u m f e l é , m e l y e t l e e n d ő " p o l g á r i t ö r v é n y -
k ö n y v ü n k t e r v e z e t e k é p e z — s t a l á n é p e n a z ö r ö k ö s ö d é s i j o g o t ' 
s z a b á l y o z ó e g y e s r e n d e l k e z é s e k a z o k , m e l y e k a s z a k t u d o m á n y 
figyelmét l e g i n k á b b f ö l h í v t á k . M i n d a z o n á l t a l k o r á n t s e m t a r t j u k 
b e f e j e z e t t e k n e k a z e k é r d é s e k k ö r ü l f ö l m e r ü l t . v i t á k a t : a z a ' 
s o k m á s s z e m p o n t , m e l y b ő l a z ö r ö k j o g k é r d é s e i e l b i r á l a n d ó k , 
e p r o b l é m á k jogi o l d a l á t a k r i t i k a t e r é n m e g l e h e t ő s e n h á t t é r b e 
s z o r í t o t t a , s i n n e n a z a k ö r ü l m é n y , h o g v e z i n t é z m é n y l e g f ő b b 
k é r d é s e i m a i s nyílt kérdést• k é p e z n e k . " * . 

E z e k h e z n é h á n y a d a l é k k a l h o z z á j á r u l n i k é p e z e n d i e s o r o k 
f ö l a d a t á t . . 

I K é t k é r d é s e v a n m a i m a g á n j o g u n k n a k , m e l y e k m i k é n t i 
f ö l é p í t é s e é s m ó d o s í t á s a a n a p j a i n k b a n v é g h e z m e n e n d ő c o d i -
ficatio e g y i k l e g f o n t o s a b b f ö l a d a t á t a l k o t j a . E z i n t é z m é n y e k : 
a z ági é s házastársi ö r ö k l é s i j o g . E k e t t ő e g y m á s s a l s m i n d -
k e t t ő a z e g é s z ö r ö k j o g i r e n d s z e r r e l s z o r o s ö s s z e f ü g g é s b e n v a n , 
m e l y k ö r ü l m é n y c s a k a n n á l i n k á b b i n t m é l y m e g f o n t o l á s r a s 
a f ö l m e r ü l h e t ő s z e m p o n t o k n a k g o n d o s m é r l e g e l é s é r e . 

^ M a i j o g r e n d s z e r ü n k é r t e l m é b e n a h á z a s t á r s a k ö r ö k l é s é t 
t i s z t á n é s k i z á r ó l a g a h a g y a t é k n a k vagyoneredet s z e r i n t i m i n ő -
s ü l é s e d ö n t i e l . S z e r z e m é n y i v a g y o n b a n e g y e d ü l a h á z a s t á r s , 
m i g ö r ö k ö l t v a g y o n e s e t é b e n a" h i v a t o t t á g i f ö l m e n ő , v a g y 
o l d a l r o k o n ö r ö k ö l . 

A k é t i n t é z m é n y n e k e g y m á s r a g y a k o r o l t e m e k ö l c s ö n ö s 
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h a t á s á t k e l l s z e m e l ő t t t a r t a n u n k , m i d ő n e z e k c o d i f i c a t i ó j á t 
e l b í r á l n i k í v á n j u k . ^ 

M i n ő m ó d o s i t á s o k a t i g é n y e l , n e v e z e t e s e n : m i n ő c o r r e c -
t i v u m o k a l k a l m a z á s á t k ö v e t e l i m a i ági öröklési r e n d s z e r ü n k , e 
t e k i n t e t b e n m a m á r k é t s é g n e m l e h e t . A m a k i m e r i t ő é s b e h a t ó 
c z i k k e k , m o n o g r á f i á k u t á n , m e l y e k e k é r d é s t i l l e t ő l e g n a p -
v i l á g o t l á t t a k 1 ) , e z e k r e z u l t á n s a t e k i n t e t é b e n m i n d e n k i t i s z t á b a n 
l e h e t a z z a l , h o g y e k é r d é s n e k elvi h e l y e s m e g o l d á s á n á l a z 
i n t é z m é n y i g a z s á g o s a l a p g o n d o l a t á n a k f e n t a r t á s a m e l l e t t a 
közelebbi nem ági rokonnak a t á v o l i á g i v a l s z e m b e n v a l ó védelmét 
k e l l c z é l u l k i t ű z n i . 
. A T e r v e z e t ( 1 8 1 1 — 1 8 1 2 . § § . ) e z e l v e k k e r e s z t ü l v i t e l é t 
ö s s z e e g y e z t e t h e t ő n e k t a r t o t t a a k é r d é s o l y a t é n s z a b á l y o z á s á v a l , 
m e l y a z á g i s á g o t két parentelán át v a l ó s í t j a m e g . I s m e r e t e s é s . 
e l v i t á z h a t a t l a n t é n y a z o n b a n , h o g y a T e r v e z e t e z e n i n t e n t i ó j á -
n a k k e r e s z t ü l v i t e l e nem sikerült. T u d j u k n e v e z e t e s e n , h o g y a 
T e r v e z e t b e n k o r á n t s e m j u t k i f e j e z é s r e a z a m e g v a l ó s i t t a t n i 
s z á n d é k o l t e l v , m e l y n é l f o g v a a z á g i s á g c s a k » i n t e r p a r e s « 
b i r j o n h a t á l y l y a l . S z e m e l ő t t t a r t v a u g y a n i s a z t a z e s e t e t , m e l y -
b e n a g y e r m e k t e l e n é s v é g r e n d e l e t n é l k ü l e l h u n y t ö r ö k h a g y ó 
h á z a s t á r s a t , á g i n a g y b á t y á t é s n e m á g i é d e s a n y á t h a g y h á t r a , 
a c s u p a á g i v a g y o n b ó l á l l ó h a g y a t é k o t a m a t á v o l a b b i á g i r o k o n 
f o g j a - ö r ö k ö l n i , a z a n y á n a k s e m m i s e m j u t v á n . 2 ) 

E z t a t a r t h a t a t l a n r e n d e l k e z é s t m á s k é n t n e m o r v o s o l h a t -
j u k , c s a k i s a z á g i s á g n a k e g y p a r e n t é l á r a v a l ó s z o r í t á s á v a l . 
H i s z e n e l t e k i n t v e a z e s z a b á l y o z á s t k ö v e t e l ő e l v i é r v e k e g é s z 
s o r á t ó l , m a g a a t ö r v é n y e l ő k é s z í t ő b i z o t t s á g i s h o s s z ú , b e h a t ó 
t á r g y a l á s u t á n j u t o t t e v é g m e g á l l a p o d á s r a ( J e g y z ő k ö n y v e k 
I I I . f . 4 3 2 . 1.). V i t á n k i v ü l á l l ó n a k t a r t j u k t e h á t , h o g y a vagyon-
eredet szerinti külömbség a szülői törzsön tul tekintetbe ne vétessék. 

, N e m i s k í v á n u n k e b b e r é s z l e t e s e n b e l e m e n n i , s z ü k s é g e s -
n e k t a r t o t t u k e l l e n b e n e z e k e t f ö l h o z n i , a m e n n y i b e n e z e r e d -
m é n y a hitvestársi öröklés k é r d é s é n e k e l b í r á l á s á n á l n a g y f o n t o s -
s á g g a l b i r . 

M i h e l y t u g y a n i s a v a g y o n e r e d e t a s z ü l ő i t ö r z s ö n t u l 
t e k i n t e t b e n e m j ö h e t , l e h e t e t l e n a T e r v e z e t a z o n a l a p e l v é n e k 
f e n t a r t á s a , m e l y n e k ( T e r v e z e t 1 8 0 5 . § - a ) é r t e l m é b e n i v a d é k 
h i á n y á b a n a h á z a s t á r s ö r ö k ö l . E r e n d e l k e z é s f e n t a r t á s a e s e t é n 
a z a f e r d e s é g á l l a n a e l ő , h o g y h a a z e l h u n y t ö r ö k h a g y ó u t á n 

i) Melvek közü l elég legyen r á m u t a t n o m a k ö v e t k e z ő m ü v e k r e : 
Teleszky I.: „"Örökösödési j o g u n k t ö r v é n y h o z á s i s z a b á l y o z á s á h o z " cz. m. 
(Budapes t , 1876.), Teleszky I ndoko lá s I. k . ad 12. §., Zsögöd B n a g y b e c s ű 
„ T ö r v é n y t e r v e z e t e " és indoko lása (M. Ig. XXXVI. k.), Schwarz G.: Az ági 
ö rök lés k é r d é s e (Budapes t , 1898.), Weinmami „ E l l e n t e r v e z e t " ( Jogá l lam, 
(Í902. V. f.) s tb. , , 

a) Kiss Géza: „Az ági ö r ö k l é s t ö r v é n y h o z á s i s z a b á l y o z á s á r ó l 
(Jogál lam, 1902. VIII. f.). 
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á g i s z ü l ő s e m m a r a d t h á t r a , a h i t v e s t á r s m i n d e n t e l v i n n e . E l ő b b 
f ö l h o z o t t e s e t ü n k e t t a r t v a t e h á t s z e m e l ő t t , a z a k k é p e n d ő l n e 
e l . h o g y a n e m á g i a n y a i s m é t s e m m i t s e m ö r ö k ö l n e , m i n d e n 
a h i t v e s é l e n n e . V i l á g o s t e h á t , h o g y m a i j o g u n k a m a s a r k a l a t o s 
a l a p e l v e , m e l y s z e r i n t a h i t v e s t á r s s z e r z e m é n y i v a g y o n b a n 
k i z á r ó l a g o s ö r ö k ö s — e l v e t e n d ő s i g y u j i r á n y a d ó e l v e k u t á n 
k e l l n é z n ü n k . 

M i e l ő t t e z t t e n n ő k , v e g y ü k s z e m ü g y r e a z o n i n d í t v á n y o k a t , 
j a v a s l a t o k a t , m e l y e k e d d i g a h a z a i s z a k t u d o m á n y r é s z é r ő l f ö l -
m e r ü l t e k . 

A m i a z i d ő b e l i s o r r e n d s z e r i n t e l s ő h e l y e n e m l í t e n d ő 
Teleszky-féle T e r v e z e t r e n d s z e r é t i l l e t i , e n n e k r e n d e l k e z é s e i 
i r á n y a d ó k u l á l t a l á n o s s á g b a n n e m s z o l g á l h a t n a k . A z a s z a b á l y o -
z á s , m e l y o t t a l k a l m a z á s t n y e r s m e l y a z ö z v e g y i j o g o t t e l j e s e n 
e l e j t i , a z á g i s á g o t p e d i g c s a k a z » o s z t á l y o s t e s t v é r e k « - r e s z o -
r í t j a ( 3 8 — 4 3 . §§ . ) , n e m v e h e t ő m é r v a d ó u l a z á l t a l u n k k ö v e t e t t 
a m a z á l l á s p o n t m e l l e t t , m e l y a z á g i e s z m é t a z e g é s z s z ü l ő i 
t ö r z s ö n b e l ü l f e n t a r t j a s a m e l y a z ö z v e g y i j o g i n s t i t u t i ó j á h o z 
f ö l t é t l e n ü l r a g a s z k o d i k . * 

Zsögödnek m é l t á n n a g y h i r ü » T e r v e z e t e « s e m l e h e t e s z e m -
p o n t o k é r t e i m é h e n k ö v e t e n d ő . 

. I t t u g y a n i s a z á g i s á g n a k t e l j e s é s t ö k é l e t e s , k ö v e t k e z e t é s 
é s k i v é t e l n é l k ü l i k e r e s z t ü l v i t e l é v e l t a l á l k o z u n k , a m i p e d i g m a 
m á r e l e j t e t e t t . T e r m é s z e t e s t e h á t , h o g y e z a r e n d s z e r n e k m e g -
f e l e l ő h á z a s t á r s i ö r ö k l é s i r e n d s e m v e h e t ő f i g y e l e m b e . 

Á l l á s p o n t u n k á l t a l k ö v e t e l t s z a b á l y o z á s i m ó d h o z l e g k ö z e -
l e b b á l l Weinmann » E l l e n t e r v e z e t e « . ( D r ; W e i n m a n n F ü l ö p : 
» T ö r v é n y e s ö r ö k l é s a m . p o l g . t ö r v é n y k ö n y v t e r v e z e t e s z e r i n t « . 
» J o g á l l a m « 1 9 0 2 . é v f „ V . f . 3 6 0 . s k . 1 . ) 

Weinmann a z á g i s á g o t s z i n t é n 2 p a r e n t é l á n á t t a r t j a f e n n , 
a z o n b a n a T e r v e z e t á l t a l i s m e g v a l ó s í t a n i c z é l z o t t i s m e r t 
» i n t e r p a r e s « - f é l e m e g s z o r í t á s s a l . M á r f e n t e b b a m a v é l e m é -
n y ü n k n e k á d t u n k k i f e j e z é s t , h o g y e z e k ö s s z e e g y e z t e t é s é t a 
m a g u n k r é s z é r ő l k i v i h e t e t l e n n e k t a r t j u k . A n n á l é r d e k e s e b b t e h á t 
a k i t ű n ő t e r v e z e t e r é s z é v e l f o g l a l k o z n u n k . 

A z » E l l e n t e r v e z e t « a h á n y a d b a n v a l ó h á z a s t á r s i ö r ö k l é s i 
r e n d s z e r t v a l ó s í t j a m e g , k i m o n d v á n , h o g y » ö r ö k ö s a h á z a s -
t á r s , h a s e m s z ü l ő , s e m s z ü l ő i i v a d é k n i n c s , a z egész hagyaték, — 
h a p e d i g s z ü l ő , v a g y s z ü l ő i i v a d é k v a n , a n n a k 2/3-a t e k i n t e -
t é b e n « ( 2 . §.). 

U t ó b b i e s e t b e n p e d i g a h a g y a t é k t o v á b b i h a r m a d á t a 
s z ü l ő s i l l e t ő l e g a s z ü l ő i i v a d é k ö r ö k l i . 

M i n t l á t j u k , e t e r v e z e t b e n a h á z a s t á r s n a k a nagyszülővel 
szemben f ö l t é t l e n e l ő n y e v a n , m i g a s z ü l ő v e l s z e m b e n 2/3 r é s z t 
ö r ö k ö l . . 
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A m i p e d i g a z á g i i g é n y t i l l e t i : » a nagyszülő a z t a z é r t é k e t , 
m e l y e l ő d j é r ő l a k á r k ö z v e t l e n ü l a z ö r ö k h a g y ó r a , a k á r p e d i g e 
n a g y s z ü l ő r ő l s z á r m a z ó s z ü l ő r e s e t t ő l a z ö r ö k h a g y ó r a s z á l l t , a 
2. §. esetében az örökhagyó házastársával szemben követelheti.'- (12. §.) 

M i n t l á t j u k , D r . W e i n m a n n k e r ü l n i i g y e k s z i k a z t a v a s k o s 
t é v e d é s t , m e l y , m i n t e m i i t e t t ü k , a T e r v e z e t b e n a z á l t a l á l l e l ő , 
h o g y a h i v a t o t t á g i r o k o n n e m c s a k a z ö r ö k h a g y ó h á z a s t á r s á v a l , 
d e k ö z e l e b b i n e m á g i r o k o n á v a l s z e m b e n i s e l s z e d i a z á g i 
h a g y a t é k o t . 

M á s o l d a l r ó l a z o n b a n , m i n t c s a k h a m a r k i f o g t ű n n i , a z 
» E l l e n t e r v e z e t « c o n s t r u c t i ó j a s e m h i b á t l a n . 

T a r t s u k u g y a n i s i s m é t e l t e n a z t a z e s e t e t s z e m e l ő t t , m e l y -
b e n a z ö r ö k h a g y ó h á z a s t á r s a t , n e m á g i , k ö z e l e b b i r o k o n t ( p l . 
a n y á t , a n y a i f é l t . e s t v é r t ) é s t á v o l a b b i á g i r o k o n t ( n a g y a t y a ) 
h a g y h á t r a . F ö l t é v e , h o g y a h a g y a t é k 9 0 , 0 0 0 k o r o n a c s u p a á g i 
v a g y o n b ó l á l l , a z ö r ö k l é s a k ö v e t k e z ő e n í o g v é g b e m e n n i : 

Ö r ö k ö s ö k a 2 . § . é r t e l m é b e n : 6 0 , 0 0 0 k o r o n a e r e j é i g a z 
ö r ö k h a g y ó h i t v e s e , 3 0 , 0 0 0 k o r o n a e r e j é i g p e d i g a n y j a . D e a 
h i v a t o t t á g i r o k o ' n ( e s e t ü n k b e n : a z a t y a i n a g y a t y a ) a 1 2 . §. 
a l a p j á n » a z t az értéket, mely elődjéről az örökhagyóra öröklés utján 
szállt', t e h á t e s e t ü n k b e n a 9 0 , 0 0 0 k o r o n á t , » a 2 . §. e s e t é b e n az 
örökhagyó házastársával szemben követelheti.' A n a g y a t y a t e h á t 
9 0 , 0 0 0 k o r o n á t k ö v e t e l h e t a z » E l l e n t e r v e z e t « é r t e l m é b e n a z 
ö r ö k h a g y ó h á z a s t á r s á t ó l , h o l o t t e m e z c s a k 6 0 , 0 0 0 k o r o n á t 
k a p o t t . 

E h i b a , m e l y i l y m ó d o n m é g e m e k i t ű n ő m ű b e i s b e l e -
c s ú s z o t t 3 ) , u j a b b b i z o n y s á g a a m a e l é g g é n e m h a n g o z t a t h a t ó 
v é l e m é n y ü n k n e k , m e l y s z e r i n t összeegyeztethetlen az ágiságnak 2 
parentélán át s mégis csak „inter paresíl fenntartása. 

D e a z e s e t n e k i l y e t é n t a g l a l á s á b ó l a z i s k i t ű n i k , h o g y 
W e i n m a n n k ü l ö m b e n n a g y b e c s ű » E l l e n t e r v e z e t é « - v e l a h i t v e s -
t á r s i ö r ö k l é s k é r d é s e k o r á n t s i n c s e n e l d ö n t v e . 

I I . A z m á r m o s t a k é r d é s : m i n ő r e n d s z e r s z o l g á l j o n a l a p u l 
e n a g y f o n t o s s á g ú i n s t i t u t i ó n k s z a b á l y o z á s á n á l ? -

B i z o n y o s , h o g y a W e i n m a n n á l t a l i s j a v a s l a t b a h o z o t t , d e 
m á s a l a k b a n m á r T e l e s z k y n é l a l k a l m a z o t t hányadöröklési rend-
szer k é p e z i a z e g y e t l e n e x p é d i e n s t , m e l y f e n t e b b f ö l á l l í t o t t á g i 
ö r ö k l é s i r e n d s z e r ü n k k e l k a p c s o l a t b a n a h i t v e s t á r s ö r ö k l é s é t 
h e l y e s e n s z a b á l y o z h a t j a . 

E z a r e n d s z e r j u t a k ü l f ö l d i t ö r v é n y h o z á s o k l e g n a g y o b b 
r é s z é b e n k i f e j e z é s r e . 

Á m d e m i n d e m e r e n d s z e r e k e l b i r á l á s á n á l két körülményt 
3) Melynek e g y é b i r á n t a codi f icá t ió s z á m o s / e d d i g j a v a s l a t b a n e m 

hozo t t h e l y e s és p r a c t i c u s i nd í tvány t köszönhet , igy p l . : az a j á n d é k o z o t t 
é r t éke t az a j á n d é k o z ó ági vagyon cz imén nem köve te lhe t i , a h á z b e r e n -
dezésnek a h i t ve s r é s z é r e f e n t a r t á s a , s tb . 
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n e m s z a b a d s z e m e l ő l t é v e s z t e n ü n k : 1 . h o g y e m e c o d e x e k b e n 
a z á g i s á g e l v e e g y á l t a l á n n i n c s m e g v a l ó s í t v a , m i g a z á l t a l u n k 
j a v a s o l t r e n d s z e r e z i n t é z m é n y t e g y p a r e n t é l á n á t f e n t a r t j a , 
2 . h o g y a z özvegyi jog i n t é z m é n y e e j o g r e n d s z e r e k n a g y r é s z é -
b e n i s m e r e t l e n . 

E z u t ó b b i s z e m p o n t o t v é v e t e k i n t e t b e , h a s z n a v e h e t e t l e n n e k 
f o g r á n k n é z v e b i z o n y u l n i a n é m e t p o l g á r i t ö r v é n y k ö n y v r e n d -
s z e r e . E c o d e x a z ö z v e g y i h a s z o n é l v e z e t i n t é z m é n y é t e l v e t v é n 
( M o t i v e , V . 3 6 8 — 3 6 9 . 1 1 . ) : e z á l l á s p o n t n a k m e g f e l e l ő e n á l l í t j a f e l 
h á z a s t á r s i ö r ö k l é s i r e n d s z e r é t . T e r m é s z e t e s t e h á t , h o g y a m i 
T e r v e z e t ü n k , h o l a z ö z v e g y i j o g h e l y e t t a l á l t , e z á l l á s p o n t u t á n 
n e m i n d u l h a t . N e m k ü l ö n b e n f i g y e l e m r e m é l t ó k ö r ü l m é n y i t t , 
h o g v r e n d s z e r ü n k b e n a z á g i s á g a l k a l m a z á s t n y e r . F ö l t é t l e n ü l 
m ó d o s í t a n d ó t e h á t a h i t v e s n e k a z e g é s z h a g y a t é k r a k i t e r j e d ő 
ö r ö k l é s e a z első parentélában i s , m e r t e l l e n k e z ő e s e t b e n a z a z 
a n o m á l i a f o g e l ő á l l a n i , h o g y a h i t v e s t á r s t ö b b e t k a p n a , m i k o r 
a s z ü l ő i t ö r z s z s e l c o n c u r r á l , m i n t m i k o r a t á v o l a b b i : n a g y -
s z ü l ő i p a r e n t é l á v a l . H a u g y a n i s a h a g y a t é k szerzemény-, — a 
h i t v e s t á r s n a k a z e g é s z ö r ö k s é g r e k i t e r j e d ő i g é n y é t a z I . p a r e n -
t e l á b a n f e n n t a r t v á n — e z a s z ü l ő i t ö r z s z s e l s z e m b e n a z egész 
hagyatékot örökölné, m i g a n a g v s z ü l ő v e l s z e m b e n a n n a k c s a k 
f e l é t 4 . ) " 

E m o m e n t u m o k n a k f i g y e l m e s m é r l e g e l é s é v e l k i t ű n i k , h o g y 
ö r ö k l é s i r e n d s z e r ü n k c o n s t r u á l á s á n á l k é t s z e m p o n t n a k k e l l 
i r á n y a d ó u l s z o l g á l n i a : . 

a) h o g y a s z ü l ő i p a r e n t é l á v a l s z e m b e n s e m m i e s e t r e s e 
k a p j o n a h á z a s t á r s t ö b b e t , m i n t a n a g y s z ü l ő i v e l s z e m b e n . 
E n n e k s z ü k s é g k é p e n i k ö v e t k e z m é n y e a z a s z a b á l y o z á s , m e l y a . 
h á n y a d ö r ö k l é s i r e n d s z e r t a s z ü l ő i p a r e n t é l á b a n i s m e g v a l ó s í t j a ; 

b) h o g y , t e k i n t e t t e l a z a m ú g y i s f ö l v e e n d ő ö z v e g y i j o g 
i n t é z m é n y é r e , a h i t v e s i h á n y a d m é r t é k e t ú l s á g o s a n f ö l n e e m e l -
t e s s é k s a s z ü l ő i p a r e n t é l a ö r ö k l é s e e s e t é n k i s e b b l e g y e n , m i n t 
a n a g y s z ü l ő i n é l . 

E z a l a p o n i n d í t v á n y o z z u k a h i t v e s i ö r ö k l é s n e k o l y a t é n 
s z a b á l y o z á s á t , m e l y a z á g i s á g n a k e g y p a r e n t é l á n á t . a z ö z v e g y i 
j o g n a k p e d i g a T e r v e z e t 1 8 1 6 : § - a s z e l l e m é b e n v a l ó k e r e s z t ü l -
v i t e l e m e l l e t t : 

a) a hitvesnek szülő vagy szülői törzs öröklése esetén a hagyatéknak 
egynegyedét tulajdonul és háromnegyedét haszonélvezetül, 

4) Ez a f ö l m e r ü l h e t ő .visszásság a t ö r v é n y e l ő k é s z i t ó b izo t t ság t á r -
gya lása i r e n d j é n is megbeszé l é s t á rgyá t k é p e z t e s a •végmegál lapodás 
(„á l ta lában véve a szabá lyozás e lve az legyen, hogy a szülői p a r e n t é l á -
ban s e m m i e s e t r e se k a p j o n a h i t v e s többet , m i n t a nagyszü lő iben" , ) 
a r r a enged köve tkez te tn i , hogy c o n c r é t m e g o l d á s r a n e m j u t o t t a k . Való-
színű, h o g y ez h a t o t t k ö z r e a r r a nézve, hogy az ágiság egy p a r e n t é l á r a 
va ló s z o r í t á s á b a n e m m e n t e k bele . V. ö. Schwarz e lőad, j avas l a t á t és 
Vavrik, Zaögöd, Imling, Lányi hozzászó lásá t (Jkv. V. 7—14.). 
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fi) nagyszülő, vagy nagyszülői törzs öröklése esetén a hagyaték félé-
nek tulajdonát és felének haszonélvezetét, végre 

7 ) e z e n t ö r z s e k hiányában az egész', hagyatéknak tulajdo-
nát a d j a . 

B i z o n y o s , h o g y e r e n d e l k e z é s e k b e h o z a t a l a lényeges elvi 
változtatást j e l e n t e d d i g i j o g u n k k a l s z e m b e n . A z e l ő z ő k b ő l 
a z o n b a n — u g v h i s z s z ü k — e l é g g é b e b i z o n y i t o t t n a k t ű n h e t i k 
f ö l , h o g y e z u j i t á s n e m m e r ő r e f ö r m á l á s i v á g y b ó l t ö r t é n i k , 
h a n e m o k s z e r ű é s s z ü k s é g k é p e n i k ö v e t k e z m é n y e a m a s z a b á l y o -
z á s n a k , m e l y n e k a z á g i ö r ö k l é s t e k i n t e t é b e n a l k a l m a z á s t n y e r -
n i e k e l l e t t . 

U g y a n c s a k k ö z e l á l l e s z a b á l y o z á s s a l s z e m b e n a z a z e l l e n -
v e t é s , h o g y a n e m á g i s z ü l ő n e z á l t a l s e m s e g í t e t t ü n k , m e r t , 
h a b á r a h a g y a t é k 3/4-ének t u l a j d o n a ő t i l l e t i , a b b ó l s e m m i 
h a s z n a s e m l e h e t a h i t v e s l á r s h a s z o n é l v e z e t i j o g á n á l f o g v a . 

Á m d e e z e l l e n v e t é s i n d o k o l t s á g a c s a k l á t s z ó l a g o s . U g y a n e z 
a l a p o n a z á g i ö r ö k l é s c z é l t a l a n s á g á t i s v i t a t n i l e h e t n e , m e r t a z 
e n n e k t á r g y á t k é p e z ő h a g y a t é k i r é s z t i s a z ö z v e g y i h a s z o n é l v e z e t 
t e r h e l i . D e n e m i s a z a c z é l i t t , h o g y maga .a szülő a m a h a g y a -
t é k n a k b i r t o k á b a j u s s o n . H i s z e n n a p j a i n k b a n m á r i s m e r t d o l o g , 
h o g y n y o m ó s k ö z g a z d a s á g i é r d e k e k k ö v e t e l i k , m i s z e r i n t a 
v a g y o n n e ö r e g k e z e k b e j u s s o n , m e l y e k a z t e l é g g é p r o d u c t i v 
m ó d o n f ö l n e m h a s z n á l h a t j á k . 5 ) A z á l t a l a z o n b a n , h o g y a s z ü l ő i 
ö r ö k r é s z t e m e h i t v e s i h a s z o n é l v e z e t t e r h e l i , a z t é r j ü k e l ; h o g y 
a h á z a s t á r s k i e l é g í t ő ö r ö k j o g i i g é n y t n y e r a n é l k ü l , h o g y a 
v a g y o n á l l a g á t a z ö r ö k h a g y ó c s a l á d j á t ó l e í i d e g e n i t e n é . E m e l l e t t 
a m a h a g y a t é k r é s z h a s z n á l h a t á s a m a j d a n , a h i t v e s h a l á l a u t á n 
a szülői törzsre f o g s z á l l a n i , m i á l t a l i n u l t i m a a n a l y s i a z t a 
g o n d o l a t o t v a l ó s í t o t t u k m e g , h o g y a v a g y o n , a f ö l m e n ő k i u g r á -
s á v a l a z o l d a l r o k o n r a ( t e s t v é r ) s z á l l . 

A m i a r é s z e s í t é s mérvét i l l e t i , e z m i n t Weinmann i s m e g -
j e g y e z t e ( i . c z . 3 5 5 . 0 ) , e g y é n i m é r l e g e l é s t ő l f ü g g , a z á l t a l u n k 
i n d í t v á n y o z o t t h á n y a d o k a z o n b a n , a m i n t a z e l k é p z e l h e t ő e s e t e k 
s z e r i n t v a l ó k i p r ó b á l t a t á s u k a r r ó l m e g g y ő z h e t , a l e g e g y e n l e t e -
s e b b é s l e h e t ő e n m é l t á n y o s r é s z e l t e t é s t e r e d m é n y e z n e k . 

F o n t o s i t t a n n a k k i e m e l é s e , h o g y a h i t v e s n e k i l y m ó d o n 
j u t ó h a s z o n é l v e z e t i j o g ő t hitvestársi öröklés é s n e m özvegyi 
haszonélvezet c z i m é n i l l e t i m e g . 

A z ö z v e g y i h a s z o n é l v e z e t i n t é z m é n y e , m e l y e t a T e r v e z e t 
1 8 1 6 . § - a á l t a l u n k i s h e l y e s e l t m ó d o n s z a b á l y o z , s m e l y a 
g y e r m e k e k ö r ö k s é g é n e k f e l é r e , i l l e t ő l e g a z e g é s z á g i é r t é k n e k 
h a s z o n é l v e z e t é r e t e r j e d k i , j o g u n k r é g i i n t é z m é n y é n e k , a » j u s 

6) E z e s z m é t f e j t e g e t t e a cod i f i ca t ioná l i s b i z o t t s á g 1897. n o v . 7 - i k i 
ü l é sén Dr. Vavrik Béla (L. J k v e k , II. f. 6.. s k. ].). H a b á r e t h i k a i a l a p j a 
— e l i s m e r j ü k — e c o n s t r u c t i ó n a k i n k á b b a z ági ö r ö k l é s n é l l ehe t , gya-
k o r l a t i i n d o k a ép a n n y i r a f e n f o r o g a szerzemény t e k i n t e t é b e n is . 
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v i d u a l e « - n a k a v á l t o z o t t v i s z o n y o k n a k m e g f e l e l ő t o v á b b f e j l e s z -
t é s e . A z á l t a l u n k i n d í t v á n y o z o t t h a s z o n é l v e z e t i i g é n y a z o n b a n 
e z z e l s e m m i e s e t r e s e m t é v e s z t e n d ő ö s s z e ; e z a házastársi 
öröklés m e g k í v á n t m ó d o s í t á s a , t e h á t u s u f r u c t u á l i s a l a k j a d a c z á r a 
s e m özvegyi jog. 

E d i s t i n c t i o p e d i g k o r á n t s e m e l m é l e t i o k o s k o d á s k e d v e é r t 
t ö r t é n i k , h a n e m a n n a k k i e m e l é s e v é g e t t , h o g y e z e n h a s z o n -
é l v e z e t i i g é n y , m é g a z e s e t b e n i s , h a a z ö z v e g y i j o g csak az 
özvegy nő i g é n y e l e e n d , f ö l t é t l e n ü l k ö l c s ö n ö s é s v i s z o n o s j o g o -
s i t v á n y . A m i a z ö z v e g y i j o g i n t é z m é n y é n e k e k é r d é s é t i l l e t i , a z 
e l d ö n t v e n i n c s e n . E l l e n t é t b e n u g y a n i s a j o g t u d o m á n y t e k i n -
t é l y e i n e k a b b e l i k í v á n a l m á v a l , m e l y s z e r i n t a z ö z v e g y i j o g o -
s í t v á n y o k k ö l c s ö n ö s e k k é t e e n d ő k , 6 ) a t ö r v é n y e l ő k é s z í t ő b i z o t t -
s á g m e g á l l a p o d á s a s e n n e k m e g f e l e l ő e n a T e r v e z e t 1 8 1 6 . § - a — 
h a b á r a h e l y t e l e n s z ö v e g e z é s m e l l e t t a z e l l e n k e z ő r e i s l e h e t n e 
k ö v e t k e z t e t n i 7 ) — a z o k a t a z ö z v e g y nőre s z o r í t j á k . 

E z u t ó b b e m i i t e t t k ö r ü l m é n y t t e k i n t e t b e v é v e m u t a t k o z i k 
f o n t o s n a k t u d o m á n y o s a n m e g á l l a p í t a n i a z t , h o g y . a z i l y m ó d o n 
s z a b á l y o z o t t h i t v e s i h a s z o n é l v e z e t nem özvegyi j o g , t e h á t m é g a 
T e r v e z e t m a i á l l á s p o n t j á n a k f e n t a r t á s a m e l l e t t i s s z ü k s é g -
k é p e n kiterjesztendő az özvegy férjre. 

* 

I I I . Ö s s z e g e z v é n m o s t m á r a z e d d i g m o n d o t t a k a t , c o n c r é t 
r e n d e l k e z é s e k b e f o g l a l h a t j u k f e j t e g e t é s e i n k e r e d m é n y é t . E 
s z e r i n t a h á z a s t á r s a k , v a l a m i n t f ö l m e n ő k ö r ö k l é s é a k ö v e t k e z ő 
s z a b á l y o k s z e r i n t t ö r t é n n é k , a T e r v e z e t v o n a t k o z ó 1 8 0 5 — 1 8 1 5 . 

h e l y e t t : 
1. §• 

H a i v a d é k n i n c s e n , ö r ö k ö s ö k f e l e r é s z b e n a z a t y a , f e l e -
r é s z b e n a z a n y a . 

A s z ü l ő k i e s t é v e l h e l y é b e i v a d é k a i , m i n t t ö r z s , l é p n e k . 
H a e g y i k s z ü l ő n e m é l t e t u l a z ö r ö k h a g y ó t s i v a d é k a i 

s i n c s e n e k , a m á s i k s z ü l ő , i l l e t ő l e g e n n e k h i á n y á b a n i v a d é k a i 
k i z á r ó l a g ö r ö k ö l n e k . 

2 . §. _ . 

H a s z ü l ő , v a g y s z ü l ő i i v a d é k s i n c s e n , n e g y e d r é s z b e n a 
n é g y n a g y s z ü l ő ö r ö k ö l . 

A n a g y s z ü l ő k i e s t é v e l a z ő r é s z é t e n n e k i v a d é k a i t ö r z s ö n -
k i n t ö r ö k l i k . 

H a a z e g y i k n a g y s z ü l ő p á r b a n , a z e g y i k n a g y s z ü l ő u t á n 
6) L. Jancsó György meggyőző é rve lése i t „A m a g y a r özvegyi jog." 

(Budapes t , 1895.) cz. m. 1. §. és „M. házasság i és h á z a s t á r s i ö rök lés i jog ." 
(Budapest , 1901.) 852. s k. 1. 

7) „Az özvegyet" . . s tb. Az I n d o k o l á s a z o n b a n ké t s ég t e l enü l el-
dönt i , v. ö. még Jkvek , IV. 226. o. 
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i v a d é k s i n c s e n , e n n e k r é s z é t a m á s i k n a g y s z ü l ő , s h a e z 
s i n c s e n , e n n e k t ö r z s e ö r ö k l i . 

H a e g y i k n a g y s z ü l ő p á r u t á n i v a d é k n i n c s e n , a m á s i k 
n a g y s z ü l ő p á r b e l i k é t n a g y s z ü l ő f e l e - f e l e r é s z b e n ö r ö k ö l . 

3 . §. 

H a n a g y s z ü l ő , v a g y n a g y s z ü l ő i i v a d é k s i n c s e n , ö r ö k ö s ö k 
a s z é p s z ü l ő k 

H a s z é p s z ü l ő k s i n c s e n e k , ö r ö k ö s a s z é p s z ü l ő i i v a d é k o k 
k ö z ü l a z , a k i l e g k ö z e l e b b i i z e n r o k o n a a z ö r ö k h a g y ó n a k . 

E g y e n l ő i z b e l i r o k o n o k ö r ö k r é s z e e g y e n l ő . -

4. §• 
A h á z a s t á r s a t m e g i l l e t i : 
1 . S z ü l ő v a g y s z ü l ő i t ö r z s ö r ö k l é s e e s e t é n : a h a g y a t é k 

n e g y e d é n e k t u l a j d o n a é s h á r o m n e g y e d é n e k h a s z o n é l v e z e t e . 
2 . N a g y s z ü l ő , v a g y n a g y s z ü l ő i t ö r z s ö r ö k l é s e e s e t é n a 

h a g y a t é k f e l é n e k t u l a j d o n a é s f e l é n e k h a s z o n é l v e z e t e . 
3 . S z ü l ő i é s n a g y s z ü l ő i t ö r z s h i á n y á b a n a z e g é s z h a -

g y a t é k t u l a j d o n a . 
. 5 . §. 

H a s z é p s z ü l ő i i v a d é k s i n c s e n , ö r ö k ö s a z á l l a m k i n c s t á r . • 
A z i l y ö r ö k s é g e k é r t é k e s z e g é n y ü g y i , k ó r h á z i é s i s k o l a i 

a l a p í t v á n y o k r a f o r d í t a n d ó . 

' ' 6. §. 
A s z ü l ő a z t a z é r t é k e t , m e l y e l ő d j é r ő l a z ö r ö k h a g y ó r a 

ö r ö k l é s u t j á n s z á l l t , a z i v a d é k h á t r a h a g y á s a n é l k ü l e l h u n v t 
ö r ö k h a g y ó h a g y a t é k á b ó l k ö v e t e l h e t i . " 

H a a s z ü l ő e l h a l t , e j o g i v a d é k a i t t ö r z s ö n k i n t i l l e t i . 

A s z ü l ő i v a d é k a i a z t a z é r t é k e t , m e l y a z ö r ö k h a g y ó v a l 
k ö z ö s s z ü l ő r ő l a z ö r ö k h a g y ó r a ö r ö k l é s u t j á n s z á l l t , a z i v a d é k 
h á t r a h a g y á s a n é l k ü l e l h u n v t ö r ö k h a g y ó h a g y a t é k á b ó l k ö v e t e l -
h e t i k . " " 
. ' • 8 . §. . 

A z a z é r t é k , m e l y e t v a l a m e l y ö r ö k h a g y ó a 6 . § . 2 . b e k e z -
d é s e , v a g y a 7 . §. a l a p j á n o l d a l r o k o n á t ó l ö r ö k ö l t , a t t ó l a z e l ő d -
t ő l r e á s z á l l o t t n a k t e k i n t e n d ő , k i t ő l k ö z v e t l e n ü l a m a z o l d a l -
r o k o n r a s z á l l t . 

Kiss Géza. 

(Különlenyomat a „Magánjogi Kodifikáczió" 190g..é:tS2£8>í§zámából.) 
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